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DAFTAR TRANSLITERASI

A. Translitersi Arab-Latin
Daftar huruf bahasa Arab dan transliterasinya ke dalam huruf Latin dapat dilihat
di bawah ini:

1. Konsonan

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
\ Alif tidak dilambangkan | tidak dilambangkan
< Ba B Be
O Ta T Te
& sa $ es (dengan titik di atas)
z Jim J Je
z ha h ha (dengan titik di bawah)
c Kha Kh ka dan ha
2 Dal D De
3 Zal yA zet (dengan titik di atas)
J Ra R Er
J Zai Z Zet
s Sin S Es
U Syin Sy es dan ye
ua sad S es (dengan titik di bawah)
Ul dad d de (dengan titik di bawah)
L ta t te (dengan titik di bawah)
L za z zet (dengan titik di bawah)
g ‘ain ‘ apostrof terbalik
d Gain G Ge
< Fa F Ef
3 Qaf Q Qi
4 Kaf K Ka
J Lam L El
& Mim M Em
U Nun N En
B Wau W We
2 Ha H Ha
3 hamzah ’ Apostrof
¢ Ya Y Ye

ﬁamzah () yang terletak di awal kata mengikutivokalnyatanpadiberitandaapa
pun. Jikaiaterletak di tengahatau di akhir, makaditulisdengantanda ().
2. Vokal

Vokalbahasa Arab, seperti vocal bahasa Indonesia, terdiriatas vocal tunggal atau
monoftong dan vocal rangkap atau diftong.
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Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat,
transliterasinya sebagaiberikut:

Tanda Nama Huruf Latin Nama
| fathah A A
! Kasrah I I
i dammah U U

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara harakat dan
huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf, yaitu:
Tanda Nama Huruf Latin Nama
e fathahdanya Ai adani
55 fathah dan wau Au adanu
Contoh :
G kaifa
JsA : haula
3. Maddah
Maddah atau vocal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf,

transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu:

Harakat dan Huruf Nama Huruf dan Tanda Nama
R B fathah dan alif A a dan garis di atas
atau ya
e kasrah dan ya 1 i dan garis di atas
Exe dammah dan wau U u dan garis di atas

Contoh:

e mata

=D rama

d—\ﬁ :gila )

S yamutu

4. Tamarbiitah

Transliterasi untuk ta marbitah ada dua, yaitu fa marbitah yang hidup atau
mendapat harakat fathah, kasrah, dandammah, transliterasinya adalah [t].Sedangkan ¢a
marbitah yang mati atau mendapat harakat sukun, transliterasinya adalah [h].

Kalau pada kata yang berakhir dengan fa marbitah diikuti oleh kata yang
menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka ta marbitah itu
ditransliterasikan dengan ha [h].

Contoh:
Jub¥1 33 : raudah al-atfal
‘\L‘M‘ Wl al-madinah al-fadilah
aasall . al-hikmah
5. Syaddah (Tasydid)
Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan
sebuah tanda tasydid ( <: ), dalam transliterasi ini dilambangkan dengan perulangan huruf

(konsonan ganda) yang diberi tanda syaddah.
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Contoh:

&5 : rabband

WS pajjaing

G - alhagqg

& al-hajj

eu : nu‘‘ima

e ‘aduwwun

Jikahuruf sber-tasydid di akhirsebuah kata dandidahuluiolehhurufkasrah(s: ),

makaiaditransliterasisepertihurufmaddah (7).

Contoh:

Sl Ali (bukan‘Aliyyatau‘Aly)

&2 @ “Arabi (bukan‘Arabiyyatau Araby)

6. Kata Sandang

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf J
(aliflamma ‘rifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata sandang ditransliterasi seperti
biasa, al, baik ketika ia diikuti oleh huruf syamsiah maupun huruf qamariah. Kata
sandang tidak mengikuti bunyi huruf langsung yang mengikutinya. Kata sandang ditulis
terpisah dari kata yang mengikutinya dan dihubungkan dengan garis mendatar (-).

Contoh:

Ol 1 al-syamsu (bukanasy-syamsu)

G350 al-zalzalah

Bl al-falsatah

3 al-biladu

7. Hamzah

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya berlaku bagi hamzah
yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, bila hamzah terletak di awal kata, ia tidak
dilambangkan, karena dalam tulisan Arab ia berupaalif.

Contoh:

GG ¢ ta’murdna
¢l alpau’
sS o syai’un

&ESel o umirtu
8. Penelitian Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa Indonesia

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, istilah atau
kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. Kata, istilah atau kalimat yang
sudah lazim dan menjadi bagian dari pembendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering
ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut cara transliterasi di atas.
Misalnya kata A/-Qur’an (darial-Qur'an), Sunnah, khusus dan umum. Namun, bila kata-
kata tersebut menjadi bagian dari satu rangkaian teks Arab, maka mereka harus
ditransliterasi secara utuh.

Contoh:
Fizilal al-Quran
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Al-Sunnahqabl al-tadwin
Al-‘Ibarat bi ‘umim al-lafzla bi khusis al-sabab
9. Lafz al-Jalalah( &)
Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan huruf lainnya atau
berkedudukan sebagai mudafilaih (frasa nominal), ditransliterasi tanpa huruf hamzah.

Contoh:
Al Sadinullah ANupillah

Adapun ta marbatah di akhir kata yang disandarkan kepada /afz al-jaldlah,
ditransliterasi dengan huruf [t]. Contoh:

A sy S8 28 hum firahmatillah

10. Huruf Kapital

Walau system tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (A// Caps), dalam
transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan tentang penggunaan huruf capital
berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital,
misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan
huruf pertama pada permulaan kalimat. Bilanama diri didahului oleh kata sandang (al-),
maka yang ditulis dengan huruf capital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf
awal kata sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka huruf Adari kata sandang
tersebut menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga berlaku untuk huruf
awal dari judul referensi yang didahului oleh kata sandang al-, baik ketika ia ditulis dalam
teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP, CDK, dan DR).

B. Daftar Singkatan
Beberapa singkatan yang dibakukan adalah:

swt. = subhanahu wa ta‘ala

saw. = sallallahu ‘alaihi wa sallam

a.s. = ‘alaihi al-salam

H = Hijrah

M = Masehi

SM = Sebelum Masehi

L = Lahir tahun (untuk orang yang masih hidup saja)
w. = Wafat tahun

RA = Raudatul Atfhal

PAUD = Pendidikan Anak Usia Dini
AUD = Anak Usia Dini

QS .../ ....4 = Contoh: QS. Al-Bagarah/2:83



ABSTRAK

Isahra, 2024. “Implementasi Pendidikan Akhlak Melalui Metode
Pembiasaan Bertutur Kata yang Baik Pada Anak Usia Dini di RA An-Nur
Palia Kabupaten Pinrang” (Pembimbing I Ibu Zulfianah, S.Pd.l., M.Pd.
Pembimbing Il Ibu Maswati, S.Pd.I, M.Pd.). Skripsi ini membahas pendidikan
akhlak bagi anak usia dini dengan metode pembiasaan bertutur kata yang baik.

Permasalahan yang ingin dikaji dalam penelitian ini adalah: Bagaimana
persepsi para pendidik dan orang tua terhadap efektivitas metode pembiasaan
bertutur kata yang baik dalam meningkatkan nilai-nilai akhlak pada anak usia dini
di RA An-Nur Palia, Kabupaten Pinrang? Bagaimana pengalaman dan persepsi
anak-anak terhadap penggunaan metode pembiasaan bertutur kata yang baik dalam
interaksi sehari-hari di lingkungan pendidikan RA An-Nur Palia, Kabupaten
Pinrang?

Jenis penelitian yang digunakan adalah penelitian lapangan dengan sifat
penelitian kualitatif. Teknik pengumpulan data yang digunakan adalah observasi,
wawancara, dan dokumentasi. Teknik analisis data yang digunakan adalah reduksi
data, penyajian data, verifikasi data dan penarikan kesimpulan, .

Dapat disimpulkan bahwa metode pembiasaan bertutur kata baik
mendapat apresiasi tinggi dari pendidik dan orang tua karena efektif dalam
menanamkan nilai-nilai akhlak dan membentuk karakter anak usia dini. Metode ini
berhasil menciptakan kebiasaan positif, seperti penggunaan kata-kata sopan
"tolong,” "maaf,” dan "terima kasih,"” yang tercermin dalam sikap santun anak di
sekolah dan rumah. Anak-anak merasa lebih percaya diri dalam berinteraksi, mulai
menginternalisasi kebiasaan bertutur sopan, dan termotivasi oleh respon positif dari
guru. Meskipun menghadapi tantangan dari pengaruh lingkungan luar, sinergi
antara pendidik dan orang tua serta konsistensi penerapan metode ini menciptakan
suasana harmonis yang mendukung pembentukan karakter anak secara holistik dan
berkelanjutan.

Kata kunci: Pendidikan Akhlak, Metode Pembiasaan.



ABSTRACT

Isahra, 2024. “Implementation of moral education through the method
of habituation to good speech in early childhood in RA An-Nur Palia Pinrang "
(supervisor | Ibu Zulfianah, S.Pd.I., M.Pd. Advisor Il Mrs. Maswati, S.Pd.l, M.Pd.).
This thesis discusses moral education for early childhood with the method of good
speech habituation.

The problems to be studied in this study are: how the perception of
educators and parents on the effectiveness of the method of good speech habits in
improving moral values in early childhood in RA An-Nur Palia, Pinrang Regency?
How is the experience and perception of children towards the use of good speech
habituation methods in daily interactions in the educational environment of RA An-
Nur Palia, Pinrang Regency?

The type of research used is field research with qualitative research
properties. Data collection techniques used are observation, interview, and
documentation. Data analysis techniques used are data reduction, data
presentation, data verification and conclusion,.

It can be concluded that the method of habituation to good speech
received high appreciation from educators and parents because it is effective in
instilling moral values and shaping the character of early childhood. This method
successfully creates positive habits, such as the use of the polite words "please,”
"sorry," and "thank you," which are reflected in the child's mannerisms at school
and home. Children feel more confident in interacting, begin to internalize the habit
of polite speech, and are motivated by a positive response from the teacher. Despite
the challenges of external environmental influences, the synergy between educators
and parents and the consistency of the application of these methods create a
harmonious atmosphere that supports the formation of the child's character in a
holistic and sustainable manner.

Keywords: Moral Education, habituation method.
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